5 IN MATTHEN .

Salomonis in Ochozid vege defecerit, 4 Reg. 9, 37.
Joas enim, qui post cum regnavit, 4 Regum {4, 12, §
€12 Par, 23, 11, quamis filius dicatur Ochoziz, non
fuisse tamen gjus lilium, verim quia ex genere Day id
per Nathan originem trahebat, et Ochoziam proximo
attingebal gradu, ejus vocari filium; in Hebrazorum
commentariis memorie proditum esse Davidem, quasi
Lestamento, ut si quando Sal IS S0~
holes extingeeretur; ad posteros Nathan regnum de-
volveretur. [1a haereticornm sentit magister absurdam-
que i bsurdioribus ~probat arg H
probabile esse, Athaliam, mulierem dominandi enpi- |
dam, ided regnum Jude occupisse, ne in ordinem re- |
dacta in alienam domum translamm videret; quod si |
Joas filius fuisset Ochozie, id est, nepos Athalie, 1i- |
benter eam eo praetextn usuram fuisse, ut regnum ne-
potis nowine gubernaret. Eequis, nquit, medioeri ju-
ditio pravditus credat naturalem vegis filium ponisse @
sacerdute Joiada ebscondi , ut non nagis sollicité eum
auig queererel § Hae, ut dixi, sententin, non soliim quia |
minimé bonos habel auctores; verim mult) magis!
quia saeris Litteris repugnal, absurda mihi semper
visa est. 5i enim Joas semel tantim filius regis appel-
laratur, possemus interpretari iliom regis appellari,
qudd ex vegio Davidis genere originem dueeret; ac
jus haberet ad regnum ; nune autem eim tam swpé
non regis, sed ipsius Uchozim filius appelletur, 4 Reg
10,2, et 43, 1, ct 14, 13; et 2 Par. 22, {1, quis non |
eredat filiom fuisse Ochozim, nisi Calvinus? Quid
quod 1 Par. 3, 11, ubi posteri Davidis per Salomonem
vecensentur, Joram genuisse dicitur Ochoziam , ex
quo ortus est Joas? Quod ergo dicit : Athalian: domi-
nationis cupidam propterea hatredes requi extinisse, ne
in ordinem reducla reguum in alienam donmum transla-
tum videret, falsum omining est. Tante enim ambi-
Tionis et erudelitatis eam fuisse Seriptura significat,
ut praprios Ochozie filios, id est, nepotes suos tro-
cidaverit; non ne in ordinem redigeretur , sed ut re-
gnarel. Nec enim nepotis nomine contenta fuit ambi-

| ctum est providentia. Quasi vero I

dicuone regem Herode relinendi regni caush omues

| infantes trucidante latere potuisse? AUid divind fa

is regnum sing
divind providentid, ac non potiis Dei fide el velui
tuteld conservatum sit, 3 Reg. 11, 12, et 15, 52, 54,
el 15, 4, et 4 Reg. 8,19, el 18, 34, e 20, 6. Sed
isti, ut opinor, profanisscriptoribus Remum et Romu-
lum primos Remani imperii conditores, et Cyrum
Persarum atque Medorum futurum regem  laluisse
usque ad muliam wtatem  affirmantibus credunt
Seripture verd filium regis latuisse dicenti non cre-
dunt, Reliqua igitur est terlia senlentia, que mily
maximé probatur; Maith:eum npaturales, Lucam le-
gales palres recensere, non quod omnes, quos Lucas
commemorat, legales sint. It enim absurdum pro-
feerd mihi videwr; sed qudd Mauhens Jacob, qui
nataralis ; Lucas Heli, qui legalis Josephi pater erat,
majores numeret.

Tertinm inter evangelistas discrimen varié etiam
4 diversis anctoribus explicatur. 1li quos pauld ante
refutavimus facilé respondent, ided pauciores 4 Mat-
thieo, plures & Luch progenitores Christi numerari,
qudd Lucas naturales, Mattheus legales numeret, qui
pauciores quim naturales esse soleant. Sed hae so-
lutio, quamvis facilis sit, quia false nititur fundamento
stare non potest. Multd melius Ambros., lib. 3 Com.
in Lucam, et Augustin., Iib. 4 Quest. in Gen., q. 124,
credibile esse cos, quos Matthaus, quam eos, quos
Lucas enumerat, longioris fuisse vite. Praterq
quid Matth. tres reges vers. 8, consilio praeterm

Quartum diserimen & pancis admodiim interpretibus
attingitor. Eorum verd, qui altingunt, ut Lyrani, com-
munis interpretandi ratio est; Salathielem Jeehoniz
naturd ; Neri verd adoptione fuisse filiven. Malim ere-
dere Jechoniam, quamvis Seriptura non declaret, filiam
Neri, qui ex Davide per Nathan genus ducebal, ngo-
rem habuisse, ex qui Salathiclem procreaverit, gui
Jechonia proprié Glivs, quia ab eo genitus, Neri verd
minis proprié, quia filix ejus eral, flios appellatur;

do o

tiosa mulier Jezabelis filia regnuny admini: 5 sed
S0 ipsa nomine regnare voluil. At quis credat regis
filium & sacerdote Joiadd occultari potuisse? Respondeo,
quis credat horedem regni, etim Athalia omne semen
regium delere vellet, occultari potuisse? Nam Seri-
Ptara certé Joam ejusdem generis et gradds facit eum
celeris. qui oceisi sunt, 4 Reg. 11,2; et 2 Par, 93,
40 : Tollens autem Josaba filia regis Joram soror Ocho- |
i Jous filium Ochosire, furate est eum de medio filio- |
run vegis, qui interficiebantur , ¢t nulricem jus de tri-
clinio, ex abscondit eum facie Athalie, ne interficeretur,
Fingamus eos, qui oceisi sunt, non Ochoziz filios, sed
tamen hzredes regni; quomodd eos Athalia occidit,
Joas verd, qui eodem erat gradu , non o idit, nisi
quia aut falso rumore nuntio cum aliis peeisum
yntavit; aut quia quamtumyis magna quarens diligen
1ia invenire non potnit? Quis credat infantem Mosem
crudelissimi Pharaonis edictum matris occullationg
effugere potuisse? At Moses privatus erat. Quis credat
Christum regni haeredem, et fuluram Magorum pros-

q om vers. 8, Athaliam docuimus filiam
Amri, quia neplis gjus erat, appellari. Lueas ergo elm
Maltheum vidisset Christi originem & Davide per Sa-
lomonem ductam diligenter explichsse, voluit ejusdem
originem per Nathan ipse deducere, ut probaret modis
omnibus filium csse Davidis, utrum regni ejus
successorem. Cim aulem venisset ad Salathiel, qui
materno lanliim genere ex Nathan ortum trahebat,
noluit ejus matrem propter Scripturarom conssetudi-

| nem, de qui pauld supra diximus, sed ejus avum pa-

tris: loco numerare, Ad quintum discrimen eodem
mode quo ad seeundum. Ad sextum verd eodem quo
ad tertium responderi debet. Cur autem Matthaus
consistat in Abrabam, Lucas autem usque ad Ada-
mum Desmque progrediatur, quod erat septimum,
aligu: respondent voluisse Lucam ostendere Christum
non alivm habuisse patrem, nisi Denm, idedque ad
Deum usque pervenisse, Malthzum verd rationem ha-
buisse promissionum que Davidi et Abrahamo facte

b fuerant, ul disimus vers, 1. Ambros., lib. 1 in Locam,
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o Theaphylact. in lune locam. Aliz praterea tres f
il oceurrunt canse : prima, voluisse Lucam 1 seri- |
enda historid diligentiam simul el idemn suam probare.
Nam etdiligentia fuit singularis Christi originem ab ipsi
mundi origine deducere; et ea ipsa diligentia fidem
auget historiz. Secunda, vespesisse primam promis- l
sionem d¢ venuro Christo faclam. Ipse conteret caput |
tuwan, Gen. 3, 15 ; voluisseque ad Adamum pervenire,
qui primam eausam adventis Christi peccando pre=
bueral ; quigue antithesi quadam Christo respondebat :
Primus enim homo de terrd terrenus ; secundus hono de
clo celestis, 1 Cor. 45, 47; el uL ait Epiphauius,
haeres. 51, ut ostenderet quem Christus nascendo per-
ditum queerebal. Nescio an modum stiam generalionis |
utriusque respexerit, ut non malis placet avctoribus, |
Adam ¢nim ex yirgine formatus terrd, Christus ex |
virgine Marid, solum wterque Denm patrem habuit.
Tertia, voluisse Christi adventum non ad eausas natu-
rales, sed ad aternam Dei predestinationem revocare;
hoe est : Qui fuit Dei. Pradestinatis enim ab omni |
wiernitate crat Filius Dei, Rom. 4, 4, et ab origine
mundi agnus occidebatur, Apocal. 43, 8. In octava
discrimine non existimo magnoperé csse laborandum,
ul alias quieramus causas, elm sciamus consuetudi-
nem esse Hehrzorum, ut in recensendis hujosmodi
genealogiis ab eo incipiant, quod. postremum in ore
fuit. Exempla sunt multa, sed uoum capot quintum §
lib. 4 Par. uiriosque generis excmplum suppeditabit. |
Matthzrus ergo cim Abraham ob eas causas, quas
vers. 4 exposuimus, ultimo loco nomisasset, ab eo
usque ad Christum processit. Lucas verd clmn dixisset :
Ipse Jesus eral incipiens, quasi annorum triginta, ab |
eo exorsus : Filius, ut putabatur, Joseph, qui fuit |
Heli, ete., usque ad Deum ascendendo progressus est.

Vins. 17, —0uxes 1Tague cExeaTIONES. Duo sunt
Lot loco explicanda, ut mens evangeliste intellizatur.
Alterum, cur diviserit. omnes generationes in lres
tessaradecades; alterum, cur id admonuerit, cim
quivis lector facilé possel animadvertere numerando.
Divisionis un4 ab omnibus ; deinde aliz ab aliis cansz
afferuntar. Ab omnibus illa, qudd voluerit Matthzeus |
triplicem populi stawm, sub judicibus, sub regibus
sub ducibus, et sacerdotibus designare, simplex et |
minimé quesita ratio, edque probabilior, quod tam
diversa in eam incurrerint ingenia. Sed aliz contem-
nende non sunt, quas diversas diversi auctores repe-
rerunt. Augustinus mysterium esse putat, quo Lotum
Vit nostr® tempus quadragenario numero significa-
tur. Nam si Christus non numerctar, et Jechonias
(quem bis eumdem numerari putat) semel tantim pi-
MIETELLT, qlmdln“lnla persone reperientur. Yern ali-
quanti similius Origenes, hom. 27 in Numer., et Hie- |
ronymus in Epistold ad Fabiolam has quadraginta | ‘

Vens. 18 el 19. — Qum ibi dieuntur referri possunt
vel ad genealogiam Chrisli jam positam, vel

nativitatem , de qua mox dicturus esl. Gie
ativitas e eratsic. Cuos ESSET DESPONSATA; sponsi el
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duas generationes quadraginta duabus mansionibus,
thus {ilii Israel ex /Egypto usque ad terram promis-
| sionis pervenerunt, respondere. Totidem enim gene-
onibus, quasi gradibns filii Abraham usque ad

I Chiristom peomissum  salutis portum  pervenerunt.

| Proximé autem ad similitudinem veritatis mihi vide-
| tur Chrysostomus accedere, homil, in Mattl

nzelislam  significare voluisse Deum, antequim

Filium suum mitterel, omnes lenlisse vias, ul popu-

lum suum per homines gubernaret, et in officio con-
tincret; per judices, per reges, per duces et sacer-
dotes; cimiue nihil profecissel, misisse Filium suum
Convenil evangelica parabola Matth. 21, 33, et Luc.
20, Y, ubi dominus ille vinex Iriplices ad repeten~
dum fruclum misit servos, qui cim nihil effecissent,
misit ad extremum filivm suum. Non amo in sacris
| Lit philosophari ; colligo tamen si quid ex phi-
! losophia sponté cadat. Mediei quartum decimum diem
crilicum vocant, et omnium in morhis periculosissi-
mum esse dicunt. Videtor igilur Dews congruenter
: naturm decimo quarto quogue seculo populi sui statum
| mutare voluisse, ut und republicd quodammedd mor-
| i, alia nasceretur melior. Cur autem evangelisia
generationum summam expresseril, duas potissimim
causas fuisse arbitror ; alteram, ut intelligeremus ali-
quid in ed re subesse mysterii, nec inconsiderantes
pra:teriremus ; alleram, ne quis existimaret se errore
| aut oblivione tres illos reges vers. 8 prelermisisse.
Voluit quoque fortasse eavere ne quis possel genera-
tionis Christi scriem aut minaendo, aut augendo nu.

i | IRCTO COTTUMPETE.

| Vens, 18. — Cinisti AuTEN GENERATIO SIC ERAT. In
| multis Graeeds codicibns est lnees Xpizsod, JesuChristi.
| Sed neque noster interpres. legit nomen Jesu, neque
Greei anctores Chrysostomus et Theophylactns, quam-
vis Euthymins legat. Lectionem antem nostri inter-
i magis probo; el quia antiquior est, et quia, uk
quidam gute me notavit, proximé precesserat : A
[ transmigratione Bubylonis, usque ad Christwm genera-
tiones quatuordecim; et esl verosimile evangelistam
nomen Ghristi in proximo repetivisse. Chrisli aulem
generatio. Quidam verd nativitatem, quam generalio-
nem reddere maluerunt, quod generationis nomern
- non ad partum, sed ad conceplum pertinere videatur,
quibus cgo minimé assentior. Manilestum cnim est
voluisse evangelistam eamdem rem, quam noster in-
terpres generationem vocat, tribus nominibus ab ed-
dem origine paululiim deflesis appellave yieze, v 4,
esesa, Vo 17, €1 yivgzes hoe loeo. ltaque cim st ipsi
| verterint vers. 4 : Liber generationis Jesw Christi, ot
vers. 17 : Ab Abrahae wsque ad David gewerationes
qeatuordeeing, ete., similitee hoe loco vertere debe-
l:enl':ijm:‘sfi autent generatio sie evat. Prielerquims

r'1[ur. cum sil Christo Li<.>p -n-l"l Drspaurf! mrm ro-

| mento spons
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o Josephiom domum doxisse, atque liocvss r}mul
il wbsl, vers. 20, dicitor © Noli timere ace M
st Fonfigem tuane, quasi nondin acecpissel, idest,
dusissety in ek seitentid ningnos cliam suctores,
Origenem, hom. 1 in diversos Evangelistas, Hilarium
Tioe loeo, Basiliminin Hom. de humani Christi Genera- |
tinne, et Epiphanium, lier. 78, fuisse video. Sed plu- |
¥ihus hueteribus, ‘Chrysostomo, hom. £ in Matthzom,
siictori Operds tmperfectd, hom. 1, Ambrosio, Lib. 2 in
Lueam , Theopliviacto in Commentariis, el omnibus
feré theologis subseribo, ve 1 L Dnisse: nupe.

cipun enin causa cur Spiritns sanetus volo

um ¢ nupta nascl, hae ab omnibos fsse cre-

L, wt virgims lonori consalerctur; atqui non est |f

constltum, si desponsa tantimn, nondim nupta con- |
cpit, ¢ vers, 10, Joseph vocatur e o
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sponsus; ot vers. 20, vocalur ju, nsor |
Josept't Noli timere weeipere Mlavinm conjugein teabn.
N qqmod Tiercticus interpros exponil e
e so) ULSILUSOF Wi, aut quae despousa Gibi est pro
ixare, coaetnin est. Nam si Hebraisniim, ut ifle p
whitar voluisser, disissel = ps

i
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i Non enim significat eam futuram fuisse | sed fuisse
| reverd uxorem. (uod autem dicit eam esse vim verbi
| e oty TON [ignoramus; sed scimus eliam noy
c(-mpcr observari. Nam Lucas, c. 2, 5, eamdem Ma-
1 riam jam domurn ductam & Josepho vocat ppamessu-
sbens, vocal ergoMattheeus Mariam povsreufeine, Spon-
sam, non quid ducta non esset; sed qubd non magis
| 4 viro cognila, quim sponsie, que nondim nupia
| sunt, ut rectissimé Chrysostomus adnotavit. Nalo fa-
| mien ejtisdem Chrysostomi et Bernardi in hom. inilla
! vorba Luem 1,26 ; Missus est, uld suffragiis, qui eon-
suetudinem Hebreorum fuisse dicunt, ut generi eliam
ante nuplias in sponsarum domibus habitarent. Nam
generos Loth, quorum utuntur exemplo, Scripir
docet in domo Loth nor habitasse, Genes. 12, 14. Te-
neamits erap qudd aul omnes, aut optimi theologi le-
| nent, verunt fuisse jam tm, cim Chrisus conceplus
| o, nter Josepham et Mariam matrimonium 3 qued
adversis Juli Pelagi , fqui e matri-
wowiunt definichat, probat Augst., Jib. 3, ¢. 9, @
1ib. 1 de Nuptiis et Concapiseentia, e. 41, Cur aulem
Cx nup i Christus nasei voluerit, preter alias, quis
per 56 quisque excogitare potest, r;umqu:' Causas

s theologi tradiderunt. Ignativs in epistold ad
Origenes, homil. 1 in diverses evange-

stas: Hilarivs, can. 4 in Mauh. ; Chrysostomus,
Lo, 4 Ii'\euims in hom de humand Christi Genera-
2 in ‘Lucam, ct inlib. de Insti-

tul. Virg., ¢ 63 llienphmctus hoc loce; Bernavdus,
lom. in ‘illa verba : Missus est Angefus. Pritn est, ng
Maria, si innupla peperisset, stupri rea putaretur:
| maluit eniin Christus filins Joseph, quivn impudice
femine videri. Et, ul scité ait Ambrosius, nealil ali-
s de swk generatione, quiny de matris pudore dibi-
tare, nec pulavit ortiissui fidem matris injuriis astritei-
dam. Seeunda, ne ipse spurius viderelur, idedque
taquam veros Messins mon reciperctur i Juilais,
Nam si, el ex legitimo matrimonio procreatum pa=
wmrent , tamen ided contempserant, quod Fabri o
crederent, Math. 43, 55, et Mare, 6, 5, quid fa-
etitri crant, si spurium dicere potuissent ? Tuu:&, il
Joseph ¢t Ma el infanti adjiments essel atque ca-
stodize: Hanue viim aliguid agendum est, aon ad Ma-
riam, sed @l Joseph Dei mandata mittu Matih. %
15 Angetus Donind apparuit in somnis Joseph
dicens : Surge, ex accipe puerum el malrent ¢jus, el fuge
i i, et esto ibi, wsque diom dieam tibi; @
Zece Angelwes Domtini apparit in somais Jo-

: Surge, actipe perwnt, e malrem gjus, o

vadein ferran Tsrael. Cimaue puer perditur, quariin
Joseph, Ly 48. Quarta, vt Juseph testis essel
Nenio e in ejus asserendd easti-

tate tam dignus esse poterat fide, quin qui”custos
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llius erat, qui maximé et scire debuit, et potuil;
e crodibiling eral. satar ali maritorm zelo-
hp A impudic tim erimen nbi non esset shspicatarum,
quamn. ubi essat defensurum fuisse. Quia Bernardi
verba imilari non possunt, recitabo. i, mqml.
Thonas dubitando; palpando; constentissinis factus est
Doniinica confessor resurrectivnis, it wl Joseph Mariamn

despensantdo, ejusque conv tlionpm TCIMpOTe -

¥
stodice studiostie: comprobando [aetus ést pudicitier fide- |

lissiities testis. Pufcira wirivsque. véi canvenientia, ol
dubitafio Tlioinie et desponsatio Moriee, Poterant quiden
shuifis ‘erroris s obis injicere; ficlel videlicel i
ilto, vastiatis in il veritatem dn suspicionem adducere.
Sed vieldé prudenter et pié fuctunh est per confrarit, ut |
winde metuebatur suspicio, firma sit certiudo, Nam @t

de filii resurrectione eisiis quidem ego S st

heereticos non acluros peenitentiam, priusquim mo-
ntar: {ut Hiceonyni ular exemploj, non significa-
mus eos  peeitcnliam  post moriem acluros; sed
tacemus quod est certum, dicimus quod st dubium,
Certum 5L post moriem heminem posse agere poes
nilentiam, quia in inferio quis confitebitur Bbi? ps. by
; sed dubimm et an anle meriem acturus it Cer-
o quogue erat post Ghristi partum Joseph M
wisse, cim non alivm quam Christom fliun
sel. Gerté de eo non cral quastio. An aulem
us ex Josephy an ex Spiritu sancto conceplus
ssel, el dubitari poterat, el ueeessarid cral espli-
candum, Hoe ergo cxplicayit evangelista, quod du-
biam, quedque necessarium evat; illud pretermisity
qued neque qua , neque dicln eral necessa-
viur. {ao autem modo. fratres Cheisti quidam  sint

crediderim Thonte dubitnntl 6 palpanti ,quinh. Cephee § appeliati dicemus Nattk, 12, i

asdients et eredenti < et de maleis. continentia. facilitis |
SpOiE0, et custodienti e expevienti, quim s quage |
wirgin de sold s conscientic s¢ defendentt. Additer ferd
ab ommibns quinta, ut hie ratione my

Christi diabolo celaretur, ne infasti sirnerel insidias;
quam malo liberé fateri me non intelligere quasm te-
meré reprehenderc. Non, inquam; intelligo, quo modo
diabolus Marke vivginitaten, si modd animadvertil,
poluerit ignorare, ciim htogium el dgvormEpeeg cor-
pus, fquamyis nupte videre posset.

Axreouan cosvesmext. oo doce Hilarii inter-
pretatio est, antequin {ransiret in-conjugis. nowien;
quasi convenire: significet simul habitaro: quam in-
terprelationcm, non quia Vera; sed i opinor, quia
nova videbator, nonnulli nevitdtom sectalores ba
tici secwti-sunts neseio an seenturiy &i Hiladi - fu

ent. Sed jam ante probavimus, jam tm
veram fuisse conjugem; et ex consequentibus mani-
festum -est convenire bioe loeo significare vem matri-
miowii, ut Hieronymus loquitur, exercere, esseque ul
Graeed voemnl dmorss quo ves inhonesta honests
deelaratur. verbo. Yoluit enim- evang
reddere; cur veluerit-Joseph -occalié Mariam  dimit
tere, quia inventa est i utero habens, antequim
convenirent, id est, cim eam non ‘cognovisset, wl
loquithr vers. 5. Nemini non. statim occurrit obje-
ctio: ergn postea convenerunt. Hoe enim potissimim
argunienio nonnolii quondam heretici, ul Antidico-
marianiste apud Epiplian., T8; Jovinianus apud
Angustinum, in lib. de Heresib. ; Helvidivs, apud
Tievonymunm, in libro adversts Helvidiom, addueti
sumt, ut post Ghristi partam. Mariam & Josaph cogni-
tam fuisse crederent, ex eoque conjugio nalos Tuiss
€05 qui in Scripris Domini fratres appellantur,
Matt; 12,46, 47;e143, 55; Mare. 43, 51, 33; Luce
8,19, 20. A quornm impietate nonnalli ex noslris
liereticis non procul abfuerast. Sed hunc errovem et
Seripturis el exemplis ila Hierooym. fregit ut si quis
refulare velit, aclum agat; et nos won dispulatione
mume scribimus, sed commentarios. Stmma el est,
non quoties dicitur aliquid mon anfe Ffclum csse,
significare [actum esse postea, Cim enim dicimus

Q- raliouem

InvEsTa Esv. Origenes ; honn 4 in diversos B
s, el Hieronymus in Commentariis multa ex
illo mubitatus, & Joseph inventam esse dicunt, qui
pené licentia maritali future uxeris omunia noverat,
quod ne Laglorun awclornm reverentia retineret,
| minls coler dictum dicerem sulis. balieo illis
1on assentivi; nam sipirzis Greok non signilicabque-
| vendo, scrutandlgue, sod potins B quarendo, non
engilando,  preter opinionem  exspec Litionennjie
uid invenive; ub Chrysost. ideneus Graeci sermo-
iis L¢stis aduotavit: Non ergo Joseph vestigando, sed
non quierendo | nec tacty, sed visw, eoque: purissing,
miniméque curioso Marizm pregnamten inveni. Nec
| significatur ab co potus, quim ab alio inventam
| fuissey sed vis verbi shzemy esteam subith ebinopinalo
it wumido apparnissc otere, quivis, qui modo
1 oculos adjiceret possel videre enm fuisse gravidam.
I UTERO MABENS, Drignans, gravida; uicrum ge-
| vens. [l enim Graeca, heee Latinaest phrasis.
| DE Seiraru saxcro. Sunt qui bee verbaeim supe-
| rioribus dla jungant, nthae sit sententia, doseph non
selinn prosguantem Mariam dejvehendisse ; sed ‘etiam
eani de Spiritu sancto eoncepisse; vl Basilius in hom.
| de humank Gliristi generatione, i Theophylactus
| in Commentariis, ilemigue videntorQrigenes, bom. 4
in diversos ‘evangelisias, et Bexnmadas, liom. in Hla
‘ verba: Missis est, imd etiam Hieronymosin hanc 4o-
cum ‘existimare. Auctor autem Operis imperfecti non
incerto cognovisse, sed dubithsse aitan divinitis o
: cepisset. Sed ex-consequentibns manifestum est, éum
| ignorisse unde virgo sacea ‘concepissel, propiérea
| enim voluit dimittere vers. 19, ipropterea b angelo
docetur vers, 20 : Nokitimere accipere Marimn-cdiju-
I gems tians, quod enim i e notwivest, de Spiritusancio
| gst. Alque ila onmmes alil auctores interpretaiitur.
| D Semiu saxcre non qubd Spiritus sinetus pa-
| ter “fuerit Christi, ‘quesadmodiz it Hieronymus
f| monnutos olim existimésse; sed quéd Spirifhs sancti
| virinte factom sit, utsine viro virgo conciperet, Nec
| enim Spiritus sadctns ad ‘modum ¥iti com Marid
concu.huu. 1t queindam nosieo ‘tempore “dicere Hon
pm.llm seil ‘quod ‘virile seieh facturuin crat, ifise
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sine semine multy perfeelils fecit; sicul Adamum |
olim Deus fecerat ; misi quod Adamum ex limo terree,
qui quasi terre semen est; Christum ex sangui
Mariz. Neque de Spiriw saneto conceplus dicilur |
Christns, quod solus Spiritas, non ctiam Pater, et |
ipse qui gignebatur filins, ¢jus generationem effece- |
rint. Vera enim illa regula est ab omuibus antiquis
theologis tradita, et ab scholasticis retenta, omni |
opera Trinitalis extra ipsam omnibus personis esse |
communia. Sed dicitor Christus ex Spiritu sanclo |
eonceplus. per illam usitatam in sacris  Litteris atri- |
Dbutionem qui qued tribns personis commune est,
propter officium, ant proprictatem viri tribuitur: ut
qued potentie est et gubernationis, Patri; quod sa- |
pientiz, Filio; quod benignitatis, beneficii, liberali- |
tatis, feecunditatis, Spiritul sancto. Duabus ergo de |
causis Christi conceptio Spiritsi sancto tribuitor, |
et quia summum fuic erga homines beneficium, om-
niumque beneficiorum caput; et quia fmcnnditﬂtis!
ag viviflcationis opus fuit. Est enim Spiritus quasi |
divinum quoddam semen, quo omnia fmeunulamm-_i
quemadmodiim illud Genes. 4, 2, interpretati sunt |
multi: Spiritis Domini ferebatur super aguas, el quasi |
anima qui animantur el vivilicantur omnia. Spiritus
eiint est, qui vivifieat ; ev: Emitte Spiritum tuwm & |
creabuntur, et renovabis faciem terve. Quod Plato alii- |
guoe philosopli, el hos secuti poctw, tanquam in |
tenebeis allucinantes , Deom  animam mundi esse |
dixerunt. Perquam elegans est inter Christom et
Christianos, id est, inter caput et membra compara-
tio, «quam omnes feré auctores veteres, Ambrosius,
Augustinus, Leo, observaverant. Christus ex Ma-
1id virgine nalus est; Christiani ex virgine Ecelesid
nascuntur, Ecelesia virgo et mater sine maculd ef
rugd, ut Maria, Ephes. 5, 27, fons baptismi uterus ;
aqua semen Ecelesie, qua producit animam viven- |
tem, Spiritus sauctus supplet semen viri, Hague, ul |
Christus ex semine virginis et Spiritu sancto natus |
esl, sic Christianus, id est, membram Christi, oporict
ex aqui et Spiritu sancto renaseatur. Joannis, 5, 5:
De Spiritu saneto, ex Spiritn sancto. Animadverlo
mostram interpretem particuld, de, cim possit dicere, |
o, mirificé delectari, ut supra, vers. 3, 5, 10, et in-
fra, vers. 20, ete., 19, 11. Nec ignoramus clarius
fuisse, ex, quod, de, maleriam videatur siguificare, |
sed explicanda fuil versio, non evertenda. I
Ves. 19. — Josern AvTEN ViR miUs. Vir ejus ap-

¢lus erat matrimonio.

Cow EsSET josTos; et Groea et Lating verba du-
plicem intellectom admittunt; vel quamvis essel ju-
£tus, vl quia erat justus. Ilereticus interpres (Beza)
wiversativé accipiendum puiat quasi sensus sit,
quamvis Joseph vir essel justus, tamen sinistrd ad-
versiis beatam Virginem suspicione non caruisse.
lariis, si ausus essel, dixissel, Juseph merit) do
sanclissime Virginis castitate dubithsse. Al quis non |
videt non adversativé, sed causaliter Graoum parti-

que sequuntor, Utring autem causa reddator, cim
duwo sequantur, alterum, qudd noluerit eam traducere;;
alterum, quod voluerit occullé dimittere,, de eo pote-
rat meritd dubitari. Aliqui ergo existimarunt, se
cundi membri causam reddi, ul Chrysostomus , hom,
in Mauh. 4. Propterea enim voluisse dimittere, quid
justas essel, nolletque quam adulteram suspicabatur
relinere. Fuerunt enim Chrysost., Hieronymus ey
nannulli alii graves auctores in ed sententid, ulpu-
taverint non licere viro adulteram uxorem relinere,
Idque e feret, fuit aliquando ecelesiasticis decrets
constitutum. Alii causam prioris membri reddi di-
cunt ur Hieronymus, Ambrosius, lib. 2 in Lucam,
Theophylactus; quod ego mulld probabilius esseara
bitror. Videntar enim haee verba : Et nollet eam tra-
ducers apposita esse Hrprués  expositionis loco;
quasi dicat quia erat vir justus, idedque nolebat eam
traducere, coepit aliam dimittendi rationem honora.
biliorem cogitare. Et illa Chrysostomi sententia non
solim 2 theologis; sed & totd etiam Ecclesid deseria
est. Lex enim adulteram dimittere permittebat, non
jubebat; Christo etiam interprets, Mauh. 19, 8,
Marei 10, 5. Dicet aliquis: Si lex permittebat, lice-
bat ergo adulteram accusare; quare et Joseph,
quimlibet justus, salvh justitid id facere potuit. Re-
spondeo Joseph vocari justum, non quod justitid und
ex quatuor virtulibus moralibus provditus esset, sed
quid omni virlulum genere cumulatus, ul Chryso-
stomus adnolavil, Ejusmodi autem quisquis est, I
Pavlum imitatus dicit 1 Cor., 40, 22: Omnia miki -
cent; sed non omuin expedivnt. ltaque potuit quidem
traducere; sed nondebuit; quia majoris fuit chari=
tatis occullé dimittere. Quia ergo vir eral justus, il
est, magnd preditos charitate, in qui, vt ail Augusl.,
omuis christiana  justitia consistit, noluit facere
qued justitia una privala virtus permittebat; sed
quod eharitas omnium virlutum regina postulabat.

Travvcen, publico exemplo puniendam curare,
ignominiosé accusare, ad verbum, exemplare, utali-
cubi Augustinus, epistold 59, verlit. (uanquim
idem alids vertere solet, divulgare, ut epistold Sket
serm. 46, de Verbis Domini. 14 autem Joseph fecis-
sel si injudicium vocisset, el omnium oculis, languim
adulterii ream, proposuisset. Usus est eodem verbo

IEI. Paulos ad Hebreos, 6, G: Herim crucifigeiles
| Filium Dei, et publics: ignominie exponentes, ubi

. 5 | noster interpres vertit, ostentui habentes. (uiod His-
pellator, non quia corpore, sed quia vere illi conjun- [§|

pani  significantissimo  verbo dicerent : Sacandoly
oira vez a fu verguensa, qui phrasi non  soia Christi
crucifixio, sed tota ejus passio probris plena signifi-
catur. Simili prorsiis significatione idem verbum se-
ptuaginta interpretes usurpirunt. Num. 25, 4 et
Esther. 14, 8.

Vouoir occuite vistrrere Eaw. Quare? Nome
nulli existimarunt ided dimittere voluisse, quod vi-
deret i de Spiritu sancto concepisse, seque gjus
consorlio indignum judicaret, Eodem prorstis modo,
quo Perus dixit Christo : Exi & me, Domine, quit

cipium - accipiendum? Causa enim redditar eorum
s

homo peccator swm, Luc. 5, 8; et eenturio ille : Do-
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aine, now sum- dignus , ut infres sub tectum mewn, [
Matth. 8, 8. Sie Origenes, hom. 1 in diversos Evan- 1
gelistas, el Bernardus, lomilid in illa verba: Missus
est angelus; et si bang intelligo, Hieronymus in Com-
mentariis interpretantur, Quze interpretatio; elsi loco
non conveait, eoram tamen auelorum pietati maximé
convenit-Alii prorsiis contrariam sequuntur opinionem,
ided dimittere voluisse, quod adulteratam suspicare-
tur, ut Chrysost., boc loco, et in homilid de sancti
Susannd, et Augustinus, epistold 54, el serm. 16, de
Verbis Domini, et scrm. 18 de Tempore, si tamen
illius est ; Theophylactus, et Enthymius in commenta-
ylis. Quorum sententizm sequentia verba confirmant :
Noli timere accipere Mariam conjugem tumne; quod anin
in e natum est, de Spiritu sanclo est, quast Joseph non
de Spivitu sancto, sed de adulterio natum puiaret,
idedque timeret acipere, ne probare adulterium vi-
deretur’; aut quia factam, ut putabat, sibi ferre nole-
bat injuriam. Sententia Pseudochrysostomi media in- |
ter has duas nec & veritale, nec & pistate discedit, non
judicisse Joseph ex adulterio virginem concepisse,
sed unde aut quomodd Foncepisset, dubitasse, el fquia
non ex s¢ eoneepisse certd seiehat, dimittere voluisse.
(ne autem fuerit illa ratio, quam cogitabat, oecullé
eam dimittendi incerum est; et quod Abulensis dicit
cogitasse illi occulté dare libellum repudii, mibi non
viletur. convenire. Nam quamyis oceulté dedisset,
omnis scripiura naturd sud publica Praterquim
quid non poterat divortium infamiaque latere; si
com in eadem domo ecpissent habitare, fuissent pri-
vato judicio separati, eo presertim lempore, quo
Marie uterus apparebat. ltaque credibilius quod alii
dicunt, esse arbitror, voluntariom in aliam regionem
sccessum eogitisse, DL per speciem peregripationis
ila dimitleret, ut non vitio aliquo repudiisse; sed ne-
cessilale desernisse videretor. Hoe mibi videtur non
soliim adverbio: occult? ; sed ipso eliam verbo
significari, quod Gallica diceretur, sen défaire; €o-
dem ommind sensu quo ille - dixit amicitias non dis- |
rumpendas esse, sed dissuendas ; Cicero, de Amic.
Hsc g0 costtasTE. Quomodd eam occullé dimit-
terel, antequam aut consilium inveniret , aut inventum
exequeretur? Videtar enim evangelista sig
voluisse Denm exspectisse opportunmm lempor
culum, ut angelum mitterel. Sienim ante mi
quam Joseph gravidam Mariam animadvertisset; for-
tassé Joseph angelo, sicut Zacharias non credidisset
Hanc enim Chrysostomus, el auctor Imperfecti
tionem reddunt, si postquam ab ¢l discessisset, ni-
mis serd misisset. Mitit crgo Deus ad @grotum me-
dicum, nee anlequam incipiat, nec pestquim mor-
tuus desinat egrotare. Aliam fidem auctores rationem |

Vers. 90, — Nowr muERe accipeRe ; nam de flid
dimittendd eogitabat. Marias coxruges Toam. He vo-
ees in sponsalia de futuro ex usitato hominum sermo-
ne non conveniunt. (Juare verum inter eos matrimo-
nium , idque ratum, non consummatum intercessit.
Neque id contrarium foit continentiz voto : alioguin

el ipsa sponsalia eidem voto opposita quoque fuissent. i

reddunt, quod Joseph minis idoneus virginitatis Ma«
rie fuissel testi, si, antequim de illd dimittenda co-
gitarel, ab angelo fnisset admonitus. Quis enim ma-
rito non credat de sponse integritate testanti? et illi
| marito, aui ed usque processerit, ut suspicatus sit
| adulteriam, et de divortio cogitaverit? Divina. est
| providentia ; qua mgrotare unum permiiit bLomincm,
| ut multis ex ejus morbo medicinam faciat. Ea fuit
quas Petrum et Thomam permisit circa fidem eadere,
| ne nos caderemus, Ea expectavit donee Joseph de
i)i:u-i.» virginitate - dubilaret, ne ipsi dubilaremus, ot
| vors. 19, ex verbis Bernandi recitavimus. Cur ergo
| ad Mariam, antequam coneipiat, angelus miltitur?
Lue. 4, 26, Cansa, ut opiner, fuit, quid i Maria, ut
| esset sponsa Spirits sancii, ex coque conciperel, con-
| sensus requirendus fuit. Deinde; qudd non deccbat
| ignorare Yirginem, quem in utero gereret, et unde
| concepisset. Prius enim, ut Avgustinus, Tib. de san-
| cth Virgine, et Leo, sermone de Natali Domini, dixe-
tunt, Christum (ide, quim carne concepit, quam non
admonita habere non poterat, Mud etiam & quibus-
dam queri solet, eur Mariz vigilanti, Joseph dor-
mienti missus sit augelus. Cur Marie vigilanti, ex fis
Juz pauld ante diximus, apparet; erat enim ab ¢l
| fides, consensusque requirendus. Cur autem Josepho
idﬂrmleuti. diffieilius est dictu. Probabiliter tamen
| mihi videtur Chrysostomus, hom. 4, respondere,
qudd Joseph vir justus el fidelis fuerit, quem salis grat
ormieatem admonere, Deinde, quod jam utersm yi-
erat el, unde impletus fuisset, dubitabat; itaque
| pauld momento inclinari polecat, ut ab Spiritu sancto
impletum crederet. Nam facilios, que facta sunt; di-
vinitiis et preter nature leges fieri poluisse; quam
| que facienda, fieri posse credimus. Mirum etiam
| videri polest; car sanetissima Virgo, quid sibi ange-
lus de Christo concipiendo nuntidsset; sponso sug
non dixerit, ul el se infamie pericolo, et illum sinis
I stri suspicione liberaret. Vero simililer etiam ad hoc
idem Chrysostomus respondit, Josephum maritum
de sponse caslitate sollicitum, virgini'quamyis sancle
| pro se loquenti non fuisse crediturum. Et verd quis
| marilus nisi i Deo monitus credidisset?
Vers. 20, — Nowr mERe, ne timeas, ne dubites
| aceipere, acceplam retinere, ut probavimus vers. 48,
| (JEOD ENIM IN EA NATOM EST, COnceptum, genitum,

| De SpiRiTo SAKCTO EST; nom, ut suspicaris, ex
adulterio. Vide vers, 19. Omnia ed pertinent, ut tri-
| stem Joseph, et incertum consilii consoletur; et ut
ipmsuad{:at non doloris, sed lxtiti eum materizm
| | habere; quid ex ejus sponsh Messias ille tamdii ex-
pectatus virgine nasciturus sit; propterea vocat filivm
David , non soliwn quia honorificus erat titals, sed

divinz sapientize consilio, ut filii et matris honori con-
sultum foret. Quid enim Judei adversts Christum
| non dixissent , $i sponsalia tantin , non verum fuisset
| matrimonium ? Eam roversiam erudité pertractat
| auctor Analysens Gallice, dissert. 2, ac subinde mo-
net hane ¢ onem orlam esse ¢x homonymid, seu
ex aquivecatione, ul loqui solemus, earum vocun

Jlaque Maria cum Joseph vero connubio juncta crat ¢x
§. 8, XKL

i sponsi el sponse, quie interim prg iis qui in futurum
13
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eliam ut significet enm, qui ex virgine cjnsdem f i~

lizz conceplurus erab, illum esse Messiam

David futarus epat. Yide vers. 4. Propierea dicit : De

Spiritw sancte est, ul revocel illi in memoriam Isiie

testimonium, e.7, 14 quod pauld post sequitor ; Kecs

wirgo concipiet, et pariel

id in sud sponsi fuisse peefoctum.
Vers, 2. — Parter avren piviews Antone videtor

poni pro enin, uv Mawh. 25, 5, eL alihs sepé. Vide-

tur enim afferri hoe ab angelo tanquin eertum signum

e argumeitom ad faci 1 A]llb quod dixerat lidem.

Eoifem modo quo di sitid Pgo eonci- |

piet, ev pariet filinn, et vocabis nowen ejus Lnmunel.
Ferinde acsi diceret + Spow
tera , sed virgo illa miteze
Ecee virgo concipiet, el pivist filiun el enim fi-
Tiom , vob filiam ; quod: e videbis, non dubit;
«quin ex Spiritn sancio conceperit. Cim erim vi
e priedisi vera es
vera fuisse.

tribuit enim ilii bone hono
sed ex Spiritu

ss filiis momen fmponere. (ue
eredibile’ est isitalom [uisse, constat tamin non fisse
perpetaun . Nam ot Rachel voeavit filiun s

Gen: 35, 18, et Labes non pater, sed mater noriéi |

dedit, nqudd maximo e com dilore [L‘[u o
1 Par. 4, %, et quenmdmodim fae loco Jos
Lue. 4, 32, Mariz dicirur.

ET vocawis soucy exvs Juso. Hoe est certum vo- |

Inisse angelum Joscpium officio pateis honorare, s
mulque probare quod diserar, (e cod
eui de coelo nomen: imponerels
diviTLS conceplis nontina quoquc, anteg
tur, divinitas dari; Isane, Gen. 17, 19; Josnmi, Lug. I,
15, er ex nom qui cosiceplus |
est inlans , ille nimiriin Wissos qui populum s |
peecatis liberatorus erat. Hoe enim est Jes
servator. De qua nomine ut mulla omittam quae & aqui- |
busdam observata snnt, certum est illud nomen, .fc—l
sus, 4 Graecis Latinos, ab Hebreeis Graeeos aceepisse.
Niim obieanique feré est in veleri Testamento v, |
nomiEn proprinm. Scpoaginla verierent, 1 ]
Traivum vocubulim ad Gracam, ul petncrint, auk ul
iverunt, fornism rediucentes s 1 nen Par, ¢, 1,21,
verlinm Tnzeut. 5 gnifieat autem id nomen safutem aut
servatoreni. Quo elsi mutios appellatos fiisse loginis,
ut Jesum filiwm Nave, Josue 1, 1, ec filium J ‘r‘ciﬂ.-”-
saeerdolem, Aga. 4, 1, 12, 14, il%s tanen
slo consilio, eoque non humano s sed divin
tim est nomen; et illi non eraut, quod hoe nonine
signifieabatur , verd servatores: Chiis plus st |
quam hot tomine significatur. ague o

congeptum, |

ipso doeeri

oiz, lle-

Vit ‘-am lidem ded mm nterin
5 ([UL PEIPRA mairinion ujll"{[\ sdnt, [THTITAH S
{JUoD EXIN N EA NATUM EST, id L‘iIIILL[II..Im'le

adat, ol gaudeat |
{8 quen illsoliim audiunt; partim irvisione et meligyi.

7 erat quodammadd commune, el ceré vulgare ; Chirigyy
propritng ety ut prophets predis ROV el g
gulare; quin eo modo quo de Christo diciwr, oy

pravlerea convenil, quia non est in aliquo alio sali,
Quod antem recentiores Judiel non YETY sed 101 vg.
| care soleant, partim ex sono vulgarium linguarumm

tate faciunt ;- significanles: Christom non esse Yoy
sersatorem; sed Jesu, quod illis nilil nisi vigdiem
aliguen hominem siguificare videatur. Sed bené esp,
sunt suan Christo divinitaey

detrabicre ;. quim 16 ejus nomini syHabas detige
lamt. Hoe ergo progicinm Glirist nomen sk, 110 el
ejus diving simul humanaque natue, el prestantiss.
it redemploris officrum declarator, Hoe danmn il
eal omen swper onme nomen , ul i nonie Jesu omne
gene lectatur terrestrium , el ewlestimmn et infernoriom,
Philip. 2, 1. Hagque reetd & qilisdan adnotatim
anl,{‘\:mgulrﬂlnﬁ‘ m Sunlhrnm Hostrum ' proprio
notine appellare volunt, on 1, sed Jestim
appeliare; ut hoe loco, eve. 2,2, et Lue: 4, 31, ot'3,
"o et & 4. Chinstus enim honren est officit | Jesis
natura alqine personds,’ Bubflavit anten aliqurs, -
wodi angelns Jesum voeari jubeat, el %aias disiit
| voeanidim Emmmannéleny. M nobis Jedid, ol probent
il i Christind prophetiam non eonvenite, solcht
ubjierie. Sed satis copiosé pro nobis jamdiin veterss
anelores respomderunt nstinus ;. ad orthodo-
sos 151 Tertllmnus, adversis Judmos . et 1. 3
contra Marcionenn ; Lactantios, fih. 4, dn.u,-r:‘t Sap.,
. 12; Chirysostonus, fib. de Incarn., c.2, prophetam,
|!nn qui vecandus I.Inutu.-‘ sed (i irnunls; evalige-
listam, yui voeandns et qui fufirus éssct, declarare
volnissé. Noluil enin dicere propheta, fore ut jiro-
prands Christi nomen esset Emnmanacl, sed 41 res eo
nomitie At il conseniret, flediue ‘merit
cmmanuclem vocari posse. Quemadmodim idém
ains, 1, 26, predixerst de Jertsalem : Posthic
tocuberts ciilas jusid urbis fidefis ; non quid’ed s
Uittt noriine vocanda esset, sed quid talis faturd,
ub T meritd vocari posset. Eidetn ratione dixit,
e G, Lk : Yocabunt te civitatem: Domin Sion shie:
Fsrael, sl nunquim amen eo nofine vocata st Sk
miilia exempls sunt Jer. 3, 17, El Zachar. 8, 3: serde
Cliristo ipso idem Isaias dixit, ¢. 9, 4, fore ul. void
Yo nomen ejus ,it!rmmh!ﬂs, Consiiiariug , Peus
[ortis , Pater funri seculi, Priviceps pacis; non quid
tol nonring, sed qudd tol res labiturus esset. Fi Jo
renifas, ¢. 23, 62 Hoe est nomen, quod vocabunt e,
Bourinus jusius noster, Veré enim Clristus domisis
s noster Tuil. Yerd quoque Epmanuel, qiod est,
T evangelistami locum fsare intel-
Risse ex e0 manifestum est, quid cinn dixisset : ¥o-
eabis nowen ejus J esum qreasi uk prolaret ja voear

il x virtute Spiritis sancli in mamento
=L Chrisli. €orpiis , natas quodaminod et
1ibils suis partibus absoluium,

SFIR) : ¢ i
FIRITU SANCTO EST : non ex fide violatd, non ox vi i

VRS, 21 et 95, — Jese SALYOM, €lc., quod solius

COMMENTA
gjus Enimanstel. Idem ergo ost Jesus el Emmantel,
v sono, ut ail Tertxllionus, sed seasn. Esse cnim
Doum pobiscum, quod Emmanuelis, est Deam serea-
tovem esse nosteamsy quod nomine Jesu significatur.

Vg, 22, = Hoc agTEM Tovom. Chrysostomus,
lioms. 5y, Theophil. e Butliym. in Gomentariis,
ke adlme Joquentis apgeli esse putant, sed won

st csly quin siat evangelistz volentis iis quw
ruverat ex proplieke testimonio fidem adbiberi,

Tarum ; quid virgo eonceperit, quid Jesus infans
nomdinn watns appelletur. Auctor imperfocti.

Vigs, 25. — Euee vinge. Hujus versis explieatio

ox Commentariis in eap. Jsai. 7, peti potest. Trans- [

feram inde in hiane locum, que necessaria esse vide-
buntur, Judiei antem quingue polissimim arghmentis
bune ks locsm & manibis eripere conantur. Pri-
g est, quid aped Isaiam non TuLJTI:l, fue propric
virgo est; sed nbn legatury quod non virginem,
sedd pucliam ; son: coml , sed ‘@latem signifi-
caly ¢ argumento nemk potest melits quim Hie-

ronyams in traditionibus: Hebraiels in Genesim, ol |

il 1 contra Jovinizmum, et in Gommentariis in T cap,
bsaire, responderc afma apnd Helirnes won solimy vir-
ghiven, sed plus etiam quim virgd

abseonditam 1 diligenter evstoditam signifierre, qun

ne virormm guidem ocalis pateat, quieqne non sobim

corpore; sed eliam . it Tdqire nomi
ovigimem dndicare; dictam eniw esse 1277 4 ey
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399 IN MAT
majus signum quam quod pelere non auderet, majo- |
ris liberationis argumentum Denm non jam Achaz,
sed domui Davidis datarum pradicii, vers, 15,44 :
Audite, domus David, numquid parion vabis es! molestes |
esse hominibus, quia molesti estis ef Deo meo? Prople-
rea ecce Dominus ipse dabit vebis signum, q. d., quia
vos pelere negligilis, ipse ulird dabit, non jam quale
regi obtuli, fore ut Deus populum soum & rege Assy-
viorwin liberet; sed longé majus, fore ut liberet & pee-
catis el diaboli tyrannide. lague 4 majore probat mi-
aus.

Ex vocarur. Quod quidam mirantur apud Isaiam
esse vocabis; et evangelislam dixisse welizsuac \m-n-|
Dbunt, nullam admirationis habel causam, aquia, ut ait |
Hieronymus, swpé evangeliste seatentiam, nen verba I
citare solent; sed et nibil hoe loeo, quomodd Evan-
gelista diceret medeus, b Septuaginta verterunt ; an
wetliget, UL Ghaldens, an weiésoun, referchat. i

Quop est ivrenereTaTUM Enmances xosiscox Dics, |
Que autein modo Dews nobiscum esse per hoe no- |
wen significetur, queri solere yideo. Quornmdam |
non probe sententiam, qui spiritualiter tantin in
terpretantur Deum csse nebiscum, id est, nobis re- i
conciliatum, Col. 4, 20. Quod ante iniquitates nostre |
nos ab illo disjungerent, [saie 59, 2. Meliis C
soslomus, et alii nonnulli Patres, ipsam filii Dej in- |
carnationem declarari putant. Est enim Deus nobis- |
cum, non solim quia auxiliom prestar, et peceata
remittit, quomodd eliam com antiquis llis Judaeis |
eral; sed quia Verbam caro factumest, et habitavit in no- |
brs, Joan. 1, 18; quiain tereis visus est, ot cunt hopnibus
conversatus, Baruch. 5,58 ; quia commuunicazit carmi et |
sanguini, ebreorum, 2, 44, Quod autem ex hoc loco |
quidan collignnt Mattheum Hebraicé non seripsisse
refellimus in prefatione, cap. 5.

Vens. 25, — ET 5o% c06xoscesar eas. Hilarius
f:ngu‘osce:re interpretatur, prousore habere, namante,
Uit sponsa cral; posiea in nomen transivit uxoris,
not quid marito conjuncta fuerit, sed quéd pepererit,
ul faciunt uxores. Epiphanius verd adversis Ebionmos
ritis dicit non cognovisse, post partum verd cogno-
Y'ﬁscknon €jus quidem corpus, sed animom, virtutem, |
snncu.ml.‘_m. At jam monitus ab Angelo, nen pote-
Tat ejus ignorare virlutem, quam sciret de Spiritu |
sanclo coneepisse; et nemo non videt Hebraicam
esse phrasim, qud honesté usus matrimonii signifi-
calur, ut Genesis 4 et 19, 8; Numeror. 3l, 35 613
Reg. 1, & Hud verd quod quidam adnotirunt hoc
verbum non dici, nisi ciim primim virgo defloratur, |
falsum esse conslal Ge 25 et 58, 26, a1 1 Rwi ‘
4, 19. Arripiebant hie Jovinianus, Helvidius, E bi;—
nistz, et ul it avetor Imperfecti, Eunomiani ansam
de beate Mari® post partum itate malé sen-
tiendi, vide vers, 18 ; tantiim admonendum est, quem-

¥ens. 25, — Yox, novec, id tantim indica |
antea factum non fuit, non quid eam w;h{'"gﬂ'
verit : id unum designat, sion eam engnoy :-e;grp 1
particule, antequan, donec, indefinitum relingun;
wuid postes factum sit. Sola s fides, cim Spi
¥ilils sancti operationz, quasi winbr ai o
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admodiim  has particulas anfequim el priusquay, -
ita has donec ef usque, etsi qua sunt alie similes, m-;
semper laﬂinnalioncm post tempus, quod notatay,
si negalio praecessit; nec semper negationem, ciy
priecessit aflirmatio significare, ut Hieronymus ad-
versiis Helvidium, et Chrysostomus hoe loco multjs
exemplis demonstrirunt. Mathai 28, 20'; Evee epy
vobiscun stk usque ad consummationem seculi; 1eon ingi-
€4l postea eum illis non futurum , sed mult) magis
futuram, 2 Reg. 6, 20 Michol filiw Saul non est natuy
[itis wsipue in diem mortis sue; non signifieat cam post
morien peperisse. Psal. 109 : Sede i dextris meis do-
nge ponain inimicos -twos scabellam pedum tworiom non
significat postea non sessurum. Mauth. 5,19 : Domge
Arinseal cielum, el lerra, iola ynum, oul unus apex non
preeteribit i lege, mon indicat fore ut postea pre-
tereat. Ergo in his omnibus locutionibus, i diciur
quod est dubium, id Lacetur quod est certum,

Fueioa suon privocesiros. Hoe aliud erat heretis
corum argwmentum, qui de Marie virginitate malg
| senticbant, quid Christum evangelista Mariz primo-
Igenilnm appellet, quasi post eum alios genuerit;

ubi cni.m secundd. genitus nullus est; ibi nee pri-
mogenitum esse posse. Epiphanius videtur vim argu-
menti declindsse, Negat enim heres. 78 Christum
Mariz primogenitum appellatum. - Nee enim evan-
; gelislam dixisse, donec peperit filium primogenitam
| Suum; sed filium suum primogenitum, ut significaret
jﬁ]ium ess¢ Marie, primogenitum autem Dei. Ipsz
namqueest primogenitus omnis creaturee, Colos, 1,18, et
I prnrmgﬂm[mmmarmis, vers. 18, et Row. 8,29, primo-
genilus in multis frawibus. Melins el fortits Hieronymus
adversiis Helvidium, primogenitum Mariz CIJrfslunn
dici, non quod post cum alius ; sed quid ante cum
nemo lgsnim, sit, Hune enim Seriptorarum esse usum,
ut‘umggsni{i eliam - primogeniti dicantur; iquia qui
unigenilus esl, necessarid ante omnes alios, id est,
JllemU antg eum genitus est ; quod est esse primoge-
mlum,lbmd, 4, 22. Deus vocal populum Israel pri-
mogenitum suum, cim alium non haberet. Efc. 12,
29, dicitur percussisse omnia primogenita terre
Aigypli: inter quos non dubium, quin aliqui nnigeniti
| luerint, et c. 13, 2, et 22, 29, jubet omnem primo-
genitum . sibi sanctificari ; consuetudo autem legis
interpres etiam nnigenitos docet intelligendos ; alio-
| qui expectandum erat, donec alii posterids geniti
f nfnscerenlllxr. D. etiam Paulus, Hebraor. 4, 4, primoge-
3 nitum Dei, pro unigenito Christum appellavit. Cur
| .Ergﬂ evangelisla addidit epithetum, primogenitum ?
ided, ul opinor, ut significaret Mariam non solim
concepisse virginem, sed etiam peperisse. Nam de con-
ceptu dixerat, vers. 48 : Antequim convenirent, inventa
| est habens in utero de Spiritu sancto. De partn mune dicit:

| Non - . :
i Nor cognoscebat eam, donec peperit. flium suwm primo-

i G:nhriel apud Lueam , in hoc mysterio eniuit. Fiziox
sujm PRIMOGENITUM , nion quid alios habuerit - fratres ,
sed quia nullum ante. Sic omnis nnigenitas est pri-

mogenilus; Numer. & pri il 2
n|:31§1§. i Numer. 18, 15, primogenitus est ante quent

ol
genifum ;

filium suum ; qui ided solus maximé proprié primo-

genitus dicitur, quia clin  primogenitus diceretur
qui valvam aperiebat, Exod. 13,2 et 34, 19, solus

CAPUT 1L

1. Ciim ergo natus esset Jesusin Bethlchem Juda, in
diebus Herodis regis , ecce magi ab Oriente venerunt
Jerosolyman,

9, Dicentes : Ubi est qui nats est rex Judeorum?
vidimus enim stellam ¢jus in Oriente, et venimus ad-
orare eum.

5. Audiens autem Herodes rex, turhatus est, et om-
nis Jerosolyma cum illo.

4. Et congregans omnes principes sacerdotum , et
seribas populi, sciscitabatur ab eis ubi Christus nasce-
refur.

5. At illi dixerunt ei: In Bethlehem Judic : sic enim
seriptum est per prophetam :

6. Et tu, Bethlehen, terra Juda, neq
esin principibus Juda : ex te enim exiel dux, qui re-
gat populum meum Israel.

7. Tune Herodes, clam vocatis magis, diligenter
didicit ab eis tempus stell que apparuit eis :

8. Bt miltens illos in Bethlehem, dixil : Ite, et in-
terrogate diligenter de puero: et cim invenerilis, re-
nuntiate mibi, ul el ego veniens adorem cum.

9. Qui cim aodissent regem , ablerunt : el ecce
stella quam viderant in Oriente, antecedebat eos, |
usque dinm veniens, staret supra, ubl crat puer.

A Videntes antem stellam gavisi sunt gaudio
magno valdé.

14. Et intrantes domum , invenerunt puertm cum
Marid matre ejus, ct procidentes adoraverunt eum :
el, apertis thesauris suis , obtulerunt ei munera , au-
rum, thus et myrrham.

12. Ei, responso aeceplo in somnis ne redivent ad
Herodem , per aliam viam reversi sunt in regionem
suam.

13. (ui clim recessissent, ecce angelas Domini ap-
paruit in somnis Joseph, dices Surge, et aceipe

puerum et matrem ejus, ¢t foge in Agyptum, et esto
ibi usque dim dicam tibi : faturum est enim ut Hero-
des queerat pueruny ad perdendum eunt.

44. Qui consurgens, acecpit puerum ef matrem cjus
nocle, et secessit in Fgyplum.

15. Et erat ibi usque ad obitom Herodis : ut adim-
pleretur. quod dictum est & Domino per prophetam
dicentem + Ex Egypto vocavi filium meum.

{6. Tone Herodes videns quoniam illusus esset &
magis, irains est valdé : el millens occidit omnes
pueros, qui erant in Bethlehem, et in omnibus finibus

minima

¢jus, & bimatu et infra, secundiim tempus quod exqui- |

sieral i Magis.
17. Tune adimpletum est quod dictum est per Jere-
miam prophetam , dicéntem :
48. Vox in Ramh audita cst, ploratus et ululatos
multus : Rachel plorans filios suos, et noluit conso-

COMMENTARIA. CAP. IL i
id est, clm eam non cognovisset, peperit iy ille apernit, qui solus elausam invenit, ut Tertollianus

docuerat. Aperuisse autem inlerpretor, non veré ape-
riendo, sed quemadmodim si aperaisset, yeré na-
scendo.

CHAPITRE 11

1, Jésus élant done né dans Bethiéhem de Juda ,

aux jours du roi d'Hérode, vole que les mages vin-

| rent d'Orient & Jérasalem,

2, Disant : Ou est celui qui vieat de nattre voi des

Juifs? car nous avons vu son étoile en Orient, el nous

sommes venus I'adorer.

3. Or, le roi Hérode apprenant ceci, il en fut trou-
blé, et toute la ville de Jérusalem avee lui.

| 4. Bt, assemblant lous les princes des prétres et

les seribes du peuple, il 'enquil d’2ux o devait nailre

| le Chrst.

8. s lui dirent : Dans Betbléhem de Juda. Car il

avait été Ecrit ains par le prophéte :

6. Et vous, Bethléhem, terre de Juda, vous n'éies

pas la moindre entre les princes de Juda; car de vous

sorlira le chef qui doit régie mon peaple d'lsraél.

7. Alors Hérode, ayant mandé les mages en seeret,

| snquit d’eux soigneusement du temps auquel I'étoile

| leur &lait apparue.

8. Et, les envoyant i Bethléhem, il leur dit : Allez,
| informes - vous exactement de cet enfant; et lorsque
| vous l'aurez tronvé, hites-le-moi savoir, afin que
{faille aussi mai-méme Padorer.

rant entendu ces piroles du roi, ils partirent

que Pétoile qu'ils avaient vue en Orient allait

ant eux , jusqu'h ce qu'elle vint et s'arréia & l'en-
droit o élait Penfant.

10. Lorsquils virent Vétoile , ils eurent une joie
uxlréme.

4. Et, en entrant dans la maison , ils trouvérent
Penfant avee Marie sa mére; et se prosternant ils 'a-
i dorérent : puis, ayant ouvert lears trdsors, ils lui of-

frivent des présents, de l'or, de Pencens et de la
| myrrhe.

| 12, Et, ayantété divinement averlis en songe dene
I point retourner vers Hérode , ils s'en revinreut dans
leur pays par un auire chemin.

13. Lorsqu'ils furent partis , voici qulun ange dr
Seigneur apparut en songe a Joseph, t: Levez-
vous ; prenez I'znfant el sa mére, ct fnyez en Egypte,
&l wen partez point jusquh ce que je vous le dise ; ear
il arrivera quHérode cherchera enfant pour le faire
périr.
| 14. Joseph g'étant levé prit I'enfant et samere, du-
rant la nuit, et se relira en Egyple.

15. Etil y demeura jusqualamort d'Hérode, alin que
| fit accompli ee que le Seigneur avait annoncé par le
prophéte, disant : J'ai rappelé mon fils de FEgypte.

16. Alors Hérode, voyant qu'il avail é1¢ joué par les
mages, entra dans uné extréme coléie; el il envoya
tuer tous les enfants qui étaient dans Bethléhem et dans
| tout Je pays dalentour, de deux ans et au-dessous
selon le (émps dont il s'élait soigneusement enquis
des Mages.

17, Alors g'aceomplit e qui avait é1é annoned par
le prophéte Jérémie, disant :

18. Une voixa é1é entendue dans Rama, des plenrs
et de grands gémissements ; Rachel plearant ses en-

lari, quia non sunt,

| fants, et elle n'a pas voulu recevoir de conselation,
parce quils ne sont plas,




